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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

A „Verseczi Magyar Közművelődési Egyesület“ hivatalos közlönye.
Szerkesztőségi iroda : Ycrsecz Lak tanya-utcza 

5S. szám. — ide intézendő a lap szellemi részét 
érdeklő minden küldemény és levelezés.

Előfizetési dij: egész évre helyben 10 korona. 
Vidékre 1I korona.

Egyes szám ára 20 f.

Felelős szerkesztő: Perjéssy Lajos.

Kiadó-hivatal: Kirchner féle könyvnyomdái műintézet 
Verseczen — ide intézendők a kiadó-hivatalt illető előfizetések 
hirdetmények és felszólamlások.

Hirdetési dij : petit soronként 12 f. — A nyílt térben
egv sor 20 f.

Hirdetések elfogadtatnak minden hirdetési irodában.

XIII. évfolyam. Vasárnap 1904. évi deczember 4 én. 49. szám.

A népiskolák magyarsága.
Országszerte, süt a külföldön is tüntet­

nek a nemzetiségek az uj népiskolai tör 
vény tervezetnek a magyar nyelv tanítására 
vonatkozó erélyes intézkedései miatt. Nép 
gyűléseket tartanak, röpiratokat adnak ki, 
melyekben s a régi ismert frázisokkal iz­
gatják a nemzetiségeket a törvényjavaslat 
ellen.

Nézzük objektiv szemmel, mit akar az 
iskola reformtervezetben foglalt intézkedés a 
magyar nyelvre vonatkozólag?

Egyszerűen azt, hogy minden népis­
kolában, amely Magyarország területén fenn­
áll, tanítsák a magyar nyelvet úgy, hogy 
a nem magyar ajkú tanulóknak, akik elvé 
gezték az elemi iskola négy vagy hat osz­
tályát, fogalmuk legyen a magyar nyelvről, 
amely az államé. Azt akarja, hogy minden 
nemzetiségi faluban, ahol a gyermekek ér­
tik a magyar nyelvet is, magyar legyen a 
tanítás nyelve. Ez az a borzasztó követe­
lés, melyet a magyar állam a nemzetisé­
gekkel szemben támaszt.

Az a törvénytervezet semminemű in­
tézkedést nem tartalmaz egy nemzetiségnek 
nyelve ellen sem. 1 anitbatják, művelhetik 
szabadon, még az iskolában is a szerbek, 
németek, oláhok, és tótok a maguk nyel­
vét ; az iskolán kiviil pedig teljes sahad 
ságukhan áll a legmesszebbre menöleg ta­
níttatni, úgy, a hogy ök akarnak.

Hát hol itt a sérelem ? Azt kívánják 
e a magyar államtól, hogy az a maga pén­

zén fentartott iskoláiban és a saját tanítói 
által idegen, nemzetiségi nyelvet tanít­
tasson ?

A magyar államnak nemcsak joga, de 
kötelessége is gondoskodni arról, hogy lehetőleg 
minden polgára tudjon magyarul ind, ol­
vasni és beszélni, s amikor ezen köteleségének 
teljesítésében éppenséggel non akadályozza meg 
a nemzetiségeket abban, hogy a maguk nyel­
vét ápolják és terjeszszék, a taréi messet/ es lo­
jalitás tekintetében vád éppenséggel nem érheti.

Elítélendő tehát az, ha a népiskolai 
törvénytervezet ellen izgatják azt a jámbor 
népet, amely a legnagyobb egyetértésben 

i élne ebben az országban s tisztában lenne 
a magyar haza iránt tartozó kötelességével.

Elítélendő eljárás az, hogy a külföld­
höz fordulnak, franczia s német nyelvű röp- 
iratokkal árasztják el a szomszéd országo­
kat. Holott, hogy ne mentünk messzire, itt 
van a nagy és művelt. Németország: Hogy 

! bánnak ott a lengyelekkel? A legnagyobb 
energiával fosztják meg őket nemcsak a 
nyelvüktől, hanem ruég a földvásárlás jo­
gától is. Fraucziaországban, Olaszország­
ban el nem tudnak képzelni olyan alattva­
lót, akinek kifogásai vannak vagy lehetnek 
az állam nyelve ellen. S nálunk megadnak 
minden jogot az idegen nyelvnek, csak azt 
vagyunk barrak követelni, hogy az isko­
lákban tanítsák az állam nyelvét.

A magyar társadalmat, az intéző körö­
ket természetesen nem tévesztheti meg az 
erőszakolt jajveszékelés. Erélyesen, meg 
kell valósítani azt az intézkedést, hogy

Tárcsa*

A k a c é r n o.
Kovács József telekkönyv vezetőnek a fe­

lesége bogárszemu, ringó termetű, veszélyes as­
szonyka volt, akit társaságokban Így emleget 
tek : „A szép Kovácsné“. A hire jo volt Mit 
is értünk a mai világ ezen vélemény alatt r 
Nemde azt, hogy bebizonyított kalandja nem 
volt soha. A nőnek tehát szabad kacérnak len­
ni azért nem Ítélik el. A sejtett, avagy tudott 
viszony azonban, amely botranynyá tájul, már 
rossz hírűvé teszi a nőt, kivel osszejárni, nyil­
vános helyen barátkozni nem szabad.

A kacérság nem más, mint egy seb a hű­
ségen. De hat ki tehet arról, hogy manapság 
az ilyen betegség vonz minket férfiakat. Nyájas 
szavunkat, epedó, vágyó tekintetűnket, rossz 
énünk elhallgatását, jósa unk, kedvességünk, 
lovagiasságunk, önzetlenségünk stb stb. előtér­
be hozását, mind, mind felhasználjuk a kacer 
nővel szemben és az eredmény, hogy a kacér 
nő izgat, őrültté tesz bennünket, de azután a 
szemünkbe kacag, kinevet,

A szép Kovácsné a szalon nagy álló tük­
re előtt állott, B.-hato pillantást vetett hajára, 
arcara, ruhájára (rózsaszín reform pongyola, te 
hér csipke dtszszel), majd kitekint tt a kertbe, 
clnézegette egy ideig, mint hullanak a sárgult

minden magyarországi iskolában oly mérték 
ben tanítsák a magyar nyelvet, hogy a nö­
vendékek megtanulják^ mindenütt, ahol le­
hetséges, magyar legyen a tanítás nyelve. 
Eros akarattal, kell azt a reformot életbe 
léptetni s ez első sorban a hatóságok kö­
telessége. Ők gyakorolunk közvetlen felü­
gyeletet az iskolák felett s ha akad tanító, 
aki nem felel meg teljesen a törvény in­
tézkedéseinek, azt nyugdíjazni kell.

Nem kell messzire mennünk és talá­
lunk több oly tanítót, a kik nem értenek 
és nem beszélnek magyarul tehát a ma­
gyar nyelvet tanítani sem tudják. Az ilye­
neknek más foglalkozást kell adui, ha még 
nem nyugdijképesek.

Másrészt szükség van arra is, hogy 
erős, anyagilag független magyar tanítói 
kart teremtsünk. Az a 800 koronás mini­
mum, melyet a községek tanítóiknak bizto­
sítanak, manapság, éppenséggel meg nem 
felelő Összeg. S itt ismét & törvényhatósá­
gokra, illetve a községi elöljáróságokra há 
rumlik a kötelesség, hogy a minimumot 
egy olyan összeggé egészítsék ki, amely­
ből egy tanító a családjával tisztességesen 
megélhessen.

Csak a megélhetés kínos gondjaitól meg 
szabadított tanítói kar tudja megoldani a fej­
lődő Magyarországnak azt a nagy problémáját 
hogy pólyára valamennyiéit, magyarul tudó yó 
hazafiakká legyenek.

levelek lassú pörgéssel le a földre az őszirózsák
közé, aztán megunva a haldokló természet eme 
jelenségeit szemlélni, idegesen pillantott órájára, 
melynek lassú mutatója közelegni kezdett a 
négyhez. Nyugtalan és türelmetlen lett, pici lá­
baival dobbantott a puha szőnyegre, magában 
pedig elgondolta, hogy ezeket a nyugtalan per­
ceket kamatostul fogja valakinek visszafizetni

Ki az a valaki ? Az, akit a szép Kovácsné 
vart. Éz az nem a férj. A férjet nem varja az 
ilyen fele-ég oly nyugtalan idegességgel.

A kételkedő bolcselkedhet, de ezt a gya­
korlati igazságot megdönteni nem tudja. E föl­
dön minden örökös változásnak van kitéve. Az 
egyhangú : megszokott, többé kevésbbé unott s 
nem izgató. Egy uj változás a dolgok rendjé­
ben es utána egy uj óhaj, egy újabb változás 
után : uue ez a kacer nők kacersaganak indí­
tó oka. .

A cseléd Szempczey Bélát jelenti be. A 
szép Kovácsné hanyagul ereszked.k egy zso 
lyébe, még egy futó pillantást vet a tuköibe, 
ruhaja ráncain egyet igazit s jöhet a latogato.

Önok még mitsem tudnak Szempczeyról. 
Egy két dolgot elmondok életéből.

Kezdem édes atyjan : Szempczey Káro- 
lyon. Ü ezer holdas birtokát elpazarolta kár­
tyán, szép asszonyon s másnak alairt válton. 
A vagyon elúszott, úgyhogy az árvan maradt. 
Béla gyerek nem tudta a sajátjában alomra 
hajtani a fejet. Egy távoli szegény rokona vál

lalta magára, hogy embert farag belőle. Isko­
láztatta, amennyire szegénységétől tellett, majd 
egy kis hivatalhoz jutatta a bíróságnál. Ott 
gyorsan haladt előre. Kedves, szerény modora 
es becsületessége megnyerték fellebbvalói párt­
fogását, mihez hozzájárult némileg kellemes 
külső megjelenése is. És most kisérjük figye­
lemmel az eseményeket.

Far perccel belépte után már élőnk be­
szélgetésbe elegyedett a szép Kovácsnéval. A 
süppedő karosszékek közelsége a szives fogad 
tatás csakhamar bizonyos meghitt jelleget adtak 
beszélgetésüknek.

__ Oly légen nem mutatta m igát — szólt
zsörtölődve a szép Kovácsné pedig tánc
közben igeretet tett a mielőbbi látogatáshoz. 
Mentségére tudna-e valamit felhozni ?

— Nemcsak valamit, de oly sokat. Őszinte 
leszek. En kerültem kegyedet.

— Került engem ? — szólt csodálkozva a 
nő. Hogy értsem ezt ?

— Ne kívánja, asszonyom, a magyaráza­
tot. Oly tért kellene magyarázas végett felke­
resnem, amely telve van illúzióval, abránddal, 
érzelemmel.

— É> ha kívánnám, hogy keresse fel e 
teret — szólt a nő észbontó mosolylyal köze­
lebb hajolva a férfihez. — Tudja, én asszony 
vagyok, engem érdekel az ilyen ideális lelkű 
ifjú vallomása.



■ m

NAPI HÍREK
Képviselői beszámoló. Seemayer Já­

nos kir. tan. városunk országgyűlési kép­
viselője ma vasárnap decz. hó 4-ón d. u.
4 órakor tartja meg beszámoló beszédét a 
«Szőllővenyige» vendéglő helyiségeiben.

Halálozás. Wolski Lászlómé szül. Schultz 
Leona m, kir. kataszt. mérnök özvegye folyó 
hó 29-én rövid kínos szenvedés után meghalt 
és deczember hó 1-én temettetett el a buda­
pesti farkasréti temetőbe Áldás poraira!

Kinevezés. Rezucha Gyula magy 
kir. államvasuti ellenőrt, Dr. Rezucha Ist­
ván köztisztelet által környezett polgármes­
terünk testvérbatyját államvasuti föellcnőrré lé- 
pctctték elő. Gratulálunk.

Halálozás. Weifert József verseczi te­
kintélyes polgár élete 83-ik évében m. hó 28-an 
elhunyt. Béke hamvaira

Herczeg Ferencz, mint a Péczely díj
nyertese, széles nagy Magyarországon min­
denfelé, a hol a magyar szépirodalmat sze­
rető emberek laknak nagy örömet és meg­
elégedést keltett a múlt kedden az a hir, 
hogy a a Magyar Tudományos Akadémia 
Herczeg Ferencz «Pogány olt» cziniü re­
gényének ítélte oda a Peczely dijat. A ki­
tüntetés feletti öröm és lelkesedés sehol 
sem volt azonban oly igaz őszinte, és me­
leg, mint Herczeg szülővárosában Verse- 
czen, hol nagy Írónknak személyes jó ba­
rátai rokonai laknak, kik Versecz legna­
gyobb fiának újabb és újabb nagy sikerei 
felett mindenkor kitörő örömet éreznek. Az 
akadémia gyűlésen. Riedl Frigyes tett jelen­
tést az 1901 — 1902. évi Péczely-regénypá- 
lyázatról. A pályázat bírálói kívüle Beöthy 
Zsolt és Endrődy Sándor voltak. A jelen­
tés előterjesztőja mindjárt kijelenti, hogy a 
bíráló bizottság a Péczelyjutalmat egyhan­
gúlag és örömmel. Herczeg Ferencz: Fo­
gán yok czimü regényének hélte oda, amely 
a neves szerzőnek egyik legsikerültebb al­
kotása. Stílusa élénk és tömör, kifejezései­
nek energiáját szerencsésen vegyíti mély 
lírai hangulattal. A regény hősnője tényleg 
korából való, abból a korból, amelyet Her­
czeg oly friss színezéssel tud az olvasó elé 
állítani. Azt az eseményt írja meg, amikor 
a keresztény magyar ismét pogánynyát lesz^

a magyar puszta visszaköveteli fiát. A je­
lentés végül a bírálók szives üdvözletét fe­
jezi ki a minden tekintetben sikerült regény 
kiváló szerzőjének. Városunk nagy fia fo­
gadja a mi igaz szívből eredő legmelegebb 
grátulácziónkat is.

Választmüuyi ülés. A „Versed Ma­
gyar Közművelődési Egyesület1* a múlt hétfőn, 
este a versed casinó épületében lévő egyleti he­
lyiségben kisjeszeni P a u 1 o v i t s István kir. táb- 
labiró. elnöklete ülést tartott alat mely alkalom­
mal jelen voitak. Varhelyi Ferencz, Bauer Vo­
gel Gyula, Dr. Haag Aladár, Krause Ervin, 
Ambrus Jenő, Baross Dezső, Csapó Géza, Dr. 
Dajkovits István, Haag Ferenc, Hercog lózsef, 
Kiss Albert, Dr. Lichtseindl, Takacs Gyula, 
Weitner Ferenc, Greszler Gyula, Ds. Szabó La­
jos. Elnök bemutatja a „Verseczi Kaszinó“ vá­
lasztmányának átiratát, melyszerint az egyesü­
let részére bérbeadott, a kaszinó épületében lé­
vő, immár elfoglalt két helyiség évi 200. Ko­
rona bérösszegért. A bérlet kezdete: 1904 Szep­
tember hó 1-sö napja. — A bérbeadó képvise­
lőjével létrejött megállapodás szerint a bérbe­
adó tartozik a szükséges világítás és fűtés ki 
szolgáltatásáról gondoskodni. A Verseczi Ma­
gyar Dalkoi “ is használhatja a bérelt helyisé­
geket. A 200, K. évi bérösszegből tulajdonké- 
peni bér gyanánt 100. K., a világításért és 
fűtésért pedig szentén 100. K. fog fizettetni.
A választmány korábbi határozatához képest a 
bérlés indokáúl az szolgált, hogy egyesületünk 
ezeket a helyiségeket a „V M D“ használatara 
is átengedje és hogy ezzel a „V M D*1 t a 
szükséges helyiség bérének fizetésétől megkí­
mélje, ilyképen azt anyagilag támogassa. A 
V M D“ az énekórákat már e helyiségekben 
tartja. A főtitkár jelenti, hogy „A Versed Ma­
gyar Közművelődési Egyesület Története“ cí­
mű mű, melynek megírására a választmánytól 
megbízást nyert, most mar annyira előrehaladt, 
hogy a márciusban tartandó közgyűlése telje 
sen kész lesz. Krauze Eivin, pénztárnok fel­
olvassa és bemutatja a pénztár állapotáról az 
1904. Il ik és III ik évnegyedre szerkesztett ki­
mutatásokat, mely szerint az egyesületnek kész­
pénzvagyona a mai napon 851G08 k. A „Dél­
vidéki Magyar Közművelődési. Egyesület“, de­
cember hó 11 Temesváron tartandó magy gyű 

I lesén egyesületünk képviselőiül elnök és fötitt- 
J kar választattak meg.

Képszerű tudományos előadások. 
A bajsai Zakó Milan főispán védnöksége alatt 

! álló „Verseczi Magyar Ifjúsági Egyesület“ nép- 
I szerű teli előadásainak (Urania) sorozatát a múlt 
■ szombaton, kezdette meg, amidőn is délután 4>/z 
; órakor a községi elemi népiskola nagy termében 

tanulok szamara előadást rendezett. Ez alkalom­

ÁT férfi reánézett. Nézte meglepödotten, 
majd lassú, nyűgöd hangon megszólalt.

— Asszonyom! Önök nők egyformán tud­
nak szeretni, gyűlölni, tettetni. Félek, ha be­
szélni kezdek, engem csak gyűlölni lesz képes. 
Helyzetemben a hallgatás az egyedüli, melylyel 
magának adózhatok.

Csend lett: A nő elmerengett a múltkori 
táncestélyen. Szempczeyvel tancolt. és az akkor 
oly hévvel, oly érzéssel nézett reá, hogy ö a 
karjaiban meg is remegett. Pillanatig tartott 
csak az. Azontúl a férfi újra az a nyugodt, kö­
zönyös, óvatos férfi lett, aki nem enged leiké­
be senkinek belepillantani; aki csak sejtetni en­
gedi a lelkében történteket. De mégis ! Ezt a 
pillanaton feledni még sem fogja. Azt a gyö­
nyört, mit akkor érzett, újra át kell élnie

Majd eszébe jut, mily izgatottan varta e 
látogatást és most ime csak az elzárkózott em­
berrel áll szemben. De vájjon meddig? Szive 
azt felelte: „Nem sokáig.“ „Bírnom kell e férfi 
lelkét — gondolá — bírnom, hogy aztán el­
dobjam! s midőn gondolatában idáig jutott, lel­
ke nem szólalt meg, hogy megkérdezze: „Nem 
fél-e attól, hogy a sejtett titok birtokában a 
férfi szive szenvedni fog? Hogy győzelmed el­
dobásával magadra vonod a legyőzött gyűlö­
letét ?“ De ha gondolt volna is minderre, szi 
vében nagyobb volt a dac, a hiussag, hogy e
férfit lábai előtt tudja.

Fölkelt helyéről. Az ablakhoz közeledett 
Az szórta reá sugarait és ő úgy állt a fényö- 
zönben, mint a ki csak boldogságot, gyönyört 
tud osztani. A férfi nézte őt. A nő szépsége 
lebilincselte.

Addig nézte az észbontóan rámoaolygó,

szinte öt hívni látszó nőt, hogy önuralmát el­
vesztette. Szive heves dobbanása arcába kér­
geié a vért. Kábult, izgatott lett, felkelt helyé­
ről, közeledett a nő felé, maga sem tudta, mily 
erő készteti erre . . . Mire a nő, mintha csak 
ezt várta volna, gyöngéden, szelíden hozzasimult.

A férfi nem látott mást, csak a nő sze­
mét, amint észbontó gyönyörrel néz reá . . . 
két karjával átkarolta derekát, mintha sohase 
akarna elbocsátani magától . . . ajka közelebb 
jött a nő ajkához ... és a nő szemeit lehuny­
va szívta magába a szerelmi csók édességét, 
mámoritó üdvösségét . . . s aztán a férfit el­
lökte magatol és gúnyosan a szemébe kaca­
gott, nevetett.

A férfi értelmetlenül nézett a nőre, kábult 
agyát azonban megkapta a hideg, gúnyos ka­
cagás és most már nem a szenvedély, de a 
szégyen pírja látszott az aicán. De azért nyu­
godt volt, nyugodtan hangzottak szavai :

-- Kegyetlen játék volt ez, asszonyom. 
Az ég bocsássa meg azt magának, mint 
ahogy én is megbocsátok De azért el fog jön­
ni majd az idő, amikor e kacagás fájni fog szi­
vének, akkor jusson eszébe, hogy bún volt az, 
amit én velem tett.

És visszatekintés nélkül távozott.
A nő pedig állt egy helyben sokáig. Mást 

várt ő Kérlelést, könyörgést, megalázkodást... 
Kacagni próbált . . . erőltetett volt az csak... 
és egyszerre elkezdett sírni keservesen, szivet- 
tépöen.

Úgy érezte, mintha valaki arcul ütötte 
volna.

B............ G . . .

mai Dr. Cziriák Gyula verseczi járási szol- 
Sabiró olvasta föl Dr. Gyulai Ágostnak a 
budapesti „Uránia“ társaság által átengedett ké­
pekkel szemléltetett Katona József élete című 
ismeretterjesztő müvét. A fölolvasás minden te­
kintetben kitűnő volt. A fölolvasó értelmes, szép 
csengő hangja betöltötte a teremnek minden 
zugát, a bemutatott színes képek rendkívül tet­
szettek a fiatalságnak, kik a fölolvasás tartalmá­
ból is igen sokat tanultak. Az előadáson a tanu­
lók tanáraik, tanítóik és tanítónőik vezetése és 
felügyelete mellett oly nagy számban jelentek 
meg, (számuk a 700-at fölülmúlta) hogy az egye­
sület vezetősége elhatározta, hogy jövőben a ta­
nuló előadásokat, ciklusokra fogja fölosztani, ne- 
hogy a tanulók ismételten ily nagy számban tor­
lódjanak össze. A tanuló előadás második részé­
ben Perjéssy Lajos föreáliskolai tanár ismer­
tébe vetített képek mellett szabad előadásban a 
„Magas Tátra“ egyes részeit, majd Budapestről 
mutatott be 22 képet. Igen örvendetes dolog, 
hogy ezen előadáson a görög keleti szerb feleke­
zeti népiskolák növendékei és tanerői is igen szép 
számban jelentek meg. Ugyancsak szombaton 
este az egyesület tagjai és a felnőttek részére 
tartatott előadás előkelő díszes közönség jelen­
létében, kiknek élén ott volt az egyesült lelkes 
védnöké Záko főispán, Paulovics István, 
kir. tablabiro a V. M. K. E. elnöke, Dr R e- 
zuha J. polgármester stb. Az előadás kezdetén az 
egyleti tagok nevében Perjéssy Lajos egyleti 
elnök intézett üdvözlő beszédet a főispánhoz, majd 
Schreiber Boriska k. a. szavalt Szabolcsba 
költeményt, Dr. Ciriák és Perjéssy Lajos 
fölovastak. Azt est fénypontját azonban De- 
éssy Margit k. a. remekül előadott „Szere 
nád“ cimü monológja kepezte, ki méltán meg- 
érdemlettc a szűnni nem akaró tapsokat. Vasár­
nap este előbb G u 1 a s s y Mariska szavalt Sza­
bolcsba féle költeményeket, majd állami före- 
aliskoiank hittanára Sávoly X, Ferencz olvasta 
föl Mahler Ede Babilon és Biblia cimü érde­
kes munkáját ; Hajdú Mihály egyleti tag nagy 
derültség mellett adta elő, A „légy“ czimü mono 
logot. Az este befejezéseként Perjéssy egyleti 
elnök mondott köszönetét a közreműködőknek 
valamint H almos Béla állami föreáliskolai 
tanár gepkerelünek és a segédkező állami före­
áliskolai ifjúságnak.

Kinevezés. Kirchner Enö müintézet tu­
lajdonost, mintaszerű tűzoltóságunk derék pa­
rancsnokát Temes varmegye verseczi jarásara 
nézve kerületi tűzoltó felügyelővé nevezték ki. 
Az ügybuzgó és fáradhatlan tévék nységü pa­
rancsnoknak ezen. újabb kitüntetéséhez gr i- 
tulálunk.

Körorvos választás A szomszédos Temes 
Moraviczán az üresedésben volt körorvosi ál­
lasra Dr. Ko derce a Sándort választottak 
meg

A Csanádi egyházmegye köréhői.
A megyés püspök a következő segédlelkésze­
ket disponalta : Szülle Jánost I emesvár-József­
városba, Lesnyák Józsefet Obesscnyöröl Sztar- 

j csóvára, Konecsny Jánost Jozsefszállasról 
! Pécskára és Gcröfy Miklóst Sztarcsovaról 
í Jozsefszállásra káplánoknak.

Kérelem a /'. Cz, közönség­
hez. A „ Verseczi Magyar Ifjúsági Egyesü- 

I let“ tudvalevőleg könyvtárral is rendelkezik, 
melyet a „ V. M. K. JA engedett át közhasz­
nálatra. Ezt a könnyen hozzáférhető kis könyv­
tárai a verseczi magyar nép nagyon szorgal­
masan használta eddig is az év folyamán, 
de még inkább igénybe fogja venni a hosszá 
téli napok alatt. Minthogy azonban a könyv­
tár állománya nem nagy, az egyesület választ­
mánya elhatározta, hogy uzt tőle telhetőig 
gyarapítani fogja. Tisztelettel felkérjük tehát, 
városunk hazafias érzelmű lakosságát, hogy ne­
vezett könyvtár számára könyveket, külön ö- 
s e n k ép es sz ép i r ódat m i m agyar fo­
lg óir a t okát a d o m ány ózni kegyes 
kedjék. A magyar nép a hosszú téli estéken 
a családi körben valóságos rajongó szeretet­
tel lapozgatja, nézegeti és olvasgatja különösen 
a képes folyóiratokat, ismereteit bővíti és ne­
mes szórakozást talál. A ki a népnek kezébe 
jó és lelket nemesítő könyvet á d nagy jóté- 
konyságot g yakorol. A könyv adományokat 
kegyeskedjenek Perjéssy Lajos egyl. elnök­
höz küldeni.



49-ik számáhozdeczember hó 4-éna „Délvidék
llfeleg óváczióban részesi'ették a múlt 

vasarnap d. u. lapunk szerkesztőjét, mint a „V.
M. J. E“ elnökét a nevezett egylet tagjai. Nagy 
szambán gyűltek össze az egyleti helyiségben 
és Tóth Lajos alelnök üdvözlő beszéde mel­
lett at adtak a múlt közgyűlés határozataként 
a disztagsagról szóló csinosan kiállított okiratot 

A ver*eezi iérlidulárda ma vasárnap 
este 8 órakor Seem ayer Janos volt elnök­
ének tiszteletére a „Szöllövcnyige“ helyiségeiben 
hangversenyt rendez, melyen nem csak az egy­
leti tagokat, hanem az egyleten kivid állókat 
is szívesen látják. Zeneköltség czimén a tagok 
40 fill, nem tagok 1 kor. fizetnek szénáé 
lyenként. í

Hntoiinzene. A Baross-Kohn féle jó- 
nevü vendéglőben f. hó 8-án csütörtökön a 
43-ik gyalogezred teljes zenekara fog hang­
versenyezni. Bővebbet a falragaszok utján.

Városunk törvényhatósági bizottsága múlt 
hó 26 an tartott közgyűlésében a központi vá­
lasztmány tagjaiul 3 egymás után következő 
evre: Malusev János-, Pancsevatz György, Dr. 
Miletité Szlavkó, Rottier F. Dr. Seemaycr K. 
Seeuiayer F. Schmidt J. Ditsch P. Hönich F. 
Dr. Markovits Gy. Müller O. és Koszi A t. h. 
b. tagokat választotta meg. Szekeres Zoltán 
rendőrkapitány memoranduma alapján városi 
rendőrségünk épen olyan ruhával és felszere­
léssel láttatik el, mint a fővárosi államrendór- 
ség ; a rendőri személyzet fizetésjavitásának 
ügyet tanulmányozás végett kiadták a pénzügyi 
és jogügyi bizottságnak. A város által szüksé­
gelt nyomtatványok szállítását Kirch n er 
Krnö müintézete nyerte el 2207 K. 80 f. ös­
szeggel — A kir. tanfelügyelő kívánja, hogy 
a város még két ovodát állítson fel, illetőleg az 
állam fentartana ezen ovodakat a varos csak 
épületet és felszerelést adjon. A kérésnek nem 
ad a közgyűlés helyet és felkéri a kultuszmi • 
nisztert, hogy legalább egy óvódat az állam 
építsen. Hdyet hozza hajlandó adni a város. — 
A városi aljegyzői állásra a pályszatot kiírják. 
— Egy örült által szolgálata közben meggyd 
keit Oswald J váró i rendőr özvegyének evi 
133 K nyugdijat, es gyermekeinek évi 120 k 
neveltetési járóiékor szavaz meg a város. Po 
pov Mdutin városi levéltárosnak három havi 
szabadságot ad a közgyűlés.

Magyar műkedvelői előadás. Tudvalévő 
dolog, hogy mióta a „V, M. K E“, mint ver- 
seczi szinngyi bizottság kilépett a „Délvidéki 
szi ni szó vétség“ koíelékébö’, ritkán élvezhetünk 
magyar szinielőadásókat városunnban. Közmű 
velödesi egyesületünk megvásárolta a feloszlott 
„Műkedvelő Tár-ulat“ felszereléseit azon őzei­
ből, hogy az egylet kebelében magyar műked­
velői e öadasokat rendez, de cddigelé meg Csak 
egy, különben igen kitűnő elöadas rendezésére 
nyílt alkalom A „V. M. J. E1', a nép fiai a 
múlt évben mar 5 magyar előadást rendeztek. 
Most újabban „Lyra“ czim alatt a Zoffmann- 
féle sorházban alakult asztaltarsaság határozta 
el, hogy f. hó 8-an csütörtökön a „Szöltöve- 
nyige“ nagy termében Hub* Jolán k. a (Búd i- 
pestj közreműködésével (a „V. M. J E Falu 
rossza“ előadásán már fellépett egyszer Verse- 
czen) a Verseczi népkonyha egylet javara színre 
fogja hozni „A betyár kendő“ jét Örvendetes 
jelenség az, hogy a magyar műkedvelői előadá­
sok szaporodnak városunkban. A magyar mú­
zsa szolgalatara szegődött asztaltársasag vál­
lalkozását melegen udvözö juk és az előadás­
hoz sok sikert kívánunk.

Bél magyaron*ieí«g kiilturünuepe. 
A Délmagyarországi Magyar Közművelődési 
Egyesület, a mely a múlt évben alakult meg 
Szegeden országos részvétellel, uiásodévi ren­
des közgyűlését december ho 11-én 1 emesvarott 
tartja meg. Temesvár nagy ünnepélyességgel 
fogadja és üdvözli a Dinkét. A hatóság maga 
fényes vendéglátást rendez a D. M K. E. tagjai 
részére. Egyébkéct a D. M K E. elnöke, R o- 
n a y Jenó ny. főispán a december 11-iki köz­
gyűlésre szóló hivatalos meghívók kibocsájtasát 
már megkezdette. A kulturális ünnepély két 
napig fog tartani, December ho lU-én 1 etnes- 
várra érkeznek a Dinke tagjai. Ennek a napnak 
a progratnmja a kővetkező : December hó 10-én 
d. u. a D. M. K. E elnöksége továbbá Arad-, 
Bács-Bodrogh-, Békés , Csatiad-, Csongrad , 
Krassó-Szoreny-, Temes- és Poron tál megyék 
területéről érkező egyesületi tagok fogadtatása 
a vasútnál és azoknak részben magánhazaknál 
való elszállásolása. D. u. 3 órakor a D. M K. 
E. választmányának, 4 orakor pedig a Dm ke 
igazgatósadnak gyűlése a városi széképuletben.

Este 7 órakor díszelőadás a színházban. Vendé­
geknek a város által fenntartott helyek. Este 
9 órakor ismerkedési estély a városi Vigadó 
épületében. December hó 11-én reggel Temesvár 
szab. kir. város kulturális intézményének meg 
tekintése D. e. fél 11 órakor lakoma a váró í 
Vigadó épületében. (Egy teríték ara ö kor.) D. 
u. 5 órakor az Arany Jáno-.-Társaság irodalmi 
estélye.

A közgyűlés napirendje : Ünnepi beszéd, 
tartja Rákosi J;nő. A közgyűlés jegyzőkönyvé­
nek hitelesítésére négy egyesületi tag kiküldé­
se. Az egyesület 1905. évi költségvetésének meg­
állapítása. Bizottság kiküldése, az alapszabá­
lyoknak netán szükséges módosítása tekinteté­
ben kidolgozandó j ivaslat elkészítése okából.
A jövő évi közgyűlés helyének megjelölése. In­
dítványok, melyek az alapszabályok 20. $ a ér­
telmében az elnökséghez a közgyűlést megelő­
zőleg 14 nappal előbb beadattak. Záró beszéd. 
Az igazgatóság a közgyűlést megelőző napon 
1904. december hó 10 én d. u. 4 órakor Temes­
vár székházában ü!é->t tart, hogy a közgyűlés 
tárgyát előkészítse. A meghívón az elnökség a 
következő figyelmeztetést teszi közzé: Figyel­
meztetés ! Mindazokat az egyesületi tagokat, kik 
a közgyűlésen részt venni óhajtanak, tisztelettel 
fölkérjük, hogy elhatározásaikat a D. M. K E. 
főtitkári hivatalánál (Szeged, Arany János-utca 
3 sz,) december ho 4 ig bejelenteni szíveskedje­
nek. A Dmke közgyűlésén résztvevő egyesületi 
tagok szamara a in. kir. kereskedelmi minisrte- 
rium gyorsvonatokra is érvénynynel biró ked­
vezményes utazási igazolványokat engedélyezett, 
melyekkel a tagok és családjaik a második osz­
tály megfizetésével az 1. osztályon, a harmadik 
osztály megfizetésével a II osztályon utazhatnak.

A caanádi egyházmegye számok­
ban. Megjelent a C'anadi egyházmegye uj év­
könyve. A pápa és a megyés püspök czime- 
rével ellátott évkönyvből kitűnik, hogy cscrncki 
es tarkeöi Dcssewffy Sándor, aki tizenötödik 
éve püspök, Szt, Gellértnek immár nyo czvan 
hatodik utóda. A csanidi káptalan tudvalevő 
leg 1232 ben alapittato t Kétszáz évig : 1560- 
1757 ig a restaurálásig pihent s igy Németh Jó­
zsef föl szentelt püspök a káptalan negyven 
nyolezadik nagyprépostja. A Csanádi kanono­
kok száma : 8; tiszteletbeli ; 6J föesperes 6, plé­
bános 235, segédlelkész 113, nyugdíjazva 15, 
jubiláns 14, az összes lelkészek száma 383, a 
hívők szama 879.790; azonkívül vau 484 apa- 
cza és 59 theologiai hallgató. Az egyházmegye 
legrégibb parochiái: Szeged-Belváros (1199.), 
Makó (1700.), Temesvar-Bel- és Gyár varos 
(17 17.), a legfiatalabb parochiak : Makó-Ujvaros 
és" Arad Gaj (1904.)

Házi asszonyok figyelmébe Minden haza­
fiasán gondolkodó ember örömmel fogadja azon 
hirt, hogy délvidékünk metropolisában 1 eines 
várott nagy szabású „szappangyár“ alapittatott, 
melynek legfőbb czélja, hogy kiszorítsa hazánk­
ból a küllőidről. Különösen Ausztriából impor­
tált mosó és pipere szappanokat, melyekért 
évenként >ok száz ezer korona vándorol kül­
földre és az o-ztrákok zsebébe. A temesvári 
szappan nem csak minden tekintetben kiállja a 
versenyt p. u. a Schicht szapannal“, hanem 
jóság tekintetében azt sokszorosan felülmúlja. 
Árak is ölesebb, ámbár a minőségük sokkal 
jobb, finomabb vásznak és kelmék mosárásál 

• igen ajánlatos a „D. M. K E“ szappan. — A 
ki jó hazafinak tartja mag at kérjen minden üz­
letben „D M. K. E“ szappant.

Lopják a nemesített szöllövesszöket. A 
múlt hónap végén a szöliöpásztoroknak sike- 
i ült megcsípni azon tolvajokat, kik Schmi t 
Mihály szóllöjeböl 7000 drb nemesített tökét 
lopták. A múlt napokban Hadik grófné nagy 
zsaini szőljöjéböl több mint 1000 drb. nemesí­
tett szöllöt loptak el. A nemesített szőllővessző 
vásárlók óvakodjanak olyantol vásárolni, kik a 
szollovesszó származását igazoló iratot ne n 
tudnak felmutatni.

A magyar koronának é* czim ér­
nék Arukon való használata. Az eddigi 
törvényes határozatok értelmében a magyar 
koronának és czimernek kolon-külön vagy 
együtt való használata olyképen volt szabá­
lyozva, hogy a szóban forgo allami jelvényeket 
az alkalmazó személyével, vagy czégével kap­
csolatban csak kormányhatósági cngedélylyel 
lehetett árukon alkalmazni, ellenben ha a czi- 
mer puszta ékítményt képezett valamely árun, 
minden vonatkozás nélkül az előállító, vagy el­
árusító személyére vagy c'.égérc, használata- 
korlátozás alá neiu esett. Tekintettel azonban

arra, hogy az ország czimerének, vagy koro­
nájának ékítmény gyanánt való használata at 
illető iparcz.ikk magyar származására enged kö­
vetkeztetni és igy a vásárló közönség fél­
revezetésére alkalmas a keresked. nfih iszter 
61071 1904 sz. rendeletében kimondotta, hogy 
az allami jelvények alkalmazása nem magyar 
eredetű árukon az ipartörvény 58. § a érteimé- 
tnében tilos. A temesvári kereskedelmi és ipar- 
kámara azért nyomatékosan figyelmezteti az 
érdekeltséget, hogy ilyen jelzésű külföldi árut 
ne hozzon forgalomba, mert a kereskedel mi 
niszter zigoruan utasította az iparhatóságokat, 
hogy azok ellen, akik a magyar czimert, koro 
nát akár együttesen, akár külön-külon bebi- 
zonyithatólag nem honi iparczikkckcn alkal­
mazzák vagy aruba bocsátják a kihágási eljá­
rást indítsák meg s annak folyamán foganato­
sítsak mindazt, amit ez eredményes eljárás biz­
tosítása érdekében szükségnek vélnek. Azok 
megbüntetése végett pedig, akik a czimert sa­
ját személyükkel, vagy czégükkel kapcsolatban 
használják idegen eredetű arukon az I. fokú 
iparhatóságok a kir. járásbíróságokat kötelesek 
értesíteni.

Osztrák szappan — magyar 
szappan.*)

— A magyar hölgyek figyelmébe. — 
Négy száz éve nem kapott mást,
Csak szennyet és piszkolódást 
Az osztráktól a magyar.
Mégis most csufolkodásúl 
Nálunk osztrák szappant árul ...

Úgyis Bolond a magyar !

Nyisd ki már a szemed végre,
Ne légy bolond, ne menj lépre,
Magyar asszony, magyar lány!
S becsületből, okosságból:
Magyar kézből, magyar gyárból 
Vásárolj csak ezután !

Magyar ipart, magyar munkát,
Hogy ha mi nem pártolunk, hát 
Ki pártol az ég alatt ? 1 
„DMKE-szappan“ légy jelszóvá 
Népszerűbb a német szónál 
A magyar égbolt alatt !

Szabolcska Mihály.

*, Ezt a hangulatos szép költeményt Temesvár arany - 
szálú koitó-papja a temesvári „Dmke-szappan“ nak a hazai 
piaczon való megjelenése alkalmából irta.

A* ügyvédi cziintáblák magyar 
ielirással leendő ellátása tárgyában
erelyes koro/. vényt bocsátott ki a temesvári 
ügyvédi kimar* az összes tagokhoz, azon ko 
tnoiy figyelmeztetéssel, hogy panasz esetén az 
e rendelkezés ellen vétők ellenében a legna­
gyobb szigorral jár el. A körözvénynek az a 
panasz szolgait alapul, hogy a kamara terüle­
ten több helyen egyes ügyvédek czimtábláikon 
a magyar felírást tudatosan mellőzik, mi az 
államnyelv elleni tüntetésnek vehető.

Kertész Tódor müipar ára raktára, Buda­
pesten Kristoftér. Társasjátékok és a játékasz­
tal kellékei legutolsó újdonság Ping-pong Frö- 
bel játékai. Játékszerek kis fiuknak és leányok­
nak. Amateur fényképező készülékek. Csillogó 
karacsonfa disz. Szoba torna eszközök. Kor­
csolyák. Vívó eszkozok. Vadász kellékek. Re­
volverek. Szancsengók. Bőráruk. Dohányzó esz­
közök. Bronz, poi czeilan és divatos japan disz- 
mu aruk. Iro asztal kellékek. Finom aczél ol­
lók es kések, borotvák. Háztartási czikkek. 
Ebédlő asztal kellékek, tréfás tárgyak stb. 
Mindezekről nagy képes árjegyzéket ingyen és 
bermentve küld.

Elégett kis lány. Dem kó György 2 éves 
kis leanya a tűzzel játszván oly nagyfokú égési 
sebeket szenvedett, hogy sebeibe belehalt. A 
mentésnél ed es anyja is össze égette magát.

Háztulajdonosok figyelmébe Min­
den háztulajdonos, meghatalmazott vagy ben- 
lako köteles a ház előtti járdát állandóan tisz­
tán tartani, ho esés aikalmaval a járdát napon­
ta kétszer tisztítani és pedig reggeli 7 óráig 
ho esés után pedig azonnal egészen tisztára 
söpörni a vizfolyokat és csatomat jégmentesen és 
tisztán tartani. Köteles továbbá a fagyok alkal­
mával a járdát homokkal vagy hamuval behin­
teni, az udvarokban levő összehalmozott havat 
ezek a mar meghatározót szemét és tragya he­
lyekre vmni;és pedig olyképen, hogy ha útó- 
kozben ne Ilin tessék el. Mindazok kik e rendelet-



ellen cselekednek a fennálló szabályrendelet ér­
telmében 100 korona pénzbüntetéssel vagy 5 
napi clzáratatással fognak büntetetni, ismétlés 
esetén mind a két büntetéssel sujtstni.

Szerkesztői levelezés.
Dr. Nagybecsű ajánlatát örömmel fogad­

ták az érdekeltek. Igénybe is fogjuk venni, Elő 
készületben vannak: Olaszország. (Róma Elő­
renéz, Vclcncze ) — Egyiptom (Nílus: Régi mű­
emlékek) Arab és mór művészet (Alhambra) 
stb. Annak idejében értésiteni fogjuk.

Kénellem.
Vcrsccz város iskolaszéke az idén is úgy 

mint más években karácsonfát kiván felállítani 
a tisztelendő nővérek vezetésére bízott elemi 
leánynépiskola munkatermében oly szegénysor­
sú fiú és leánynövendékek számara, kiknek szü 
leik a szent ünnepek alkalmából gyermekeiknek 
még legcsekélyebb ajándékot adni. sem képesek.

Tisztelettel fordulunk tehát városunk nagy­
lelkű közönségéhez, hogy fáradozásainkat gya- 
molitani, a szegény gyermekek karácsonyfája 
számára taneszközöket, ruhákat ajándékozni, 
vagy bármi csekély összeg ajánlásával azok be­
szerzését elősegíteni szíveskedjenek.

A kegyes adományokat — melyek nyil­
vánosan nyugtatványoztatnak — tisztelettel kér­
jük az elemi fiunépiskola igazgatóságához vagy 
a leányiskolába a tisztelendő fönöknöhöz küldeni.

Verscczen 1904. évi deczember hó 6-án.
A városi iskolaszék.

P. H.

9411 - 1904. tjkr.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A verseczi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

ez Kímél közhírré teszi, hogy a tiyika Imre temesvári ügy­
véd által képviselt magyar agrár, ós jaradékbauk javára a 
Dudás Fereuca ós neje szül: Dhuczí Zsuzsama teremi mi lako­
sok elleni végrehajtási ügyében 1200 k. tóke és jár valamint a 
csatlakozást nyert Dr. Oppenheimer Armin verseczi ügyvéd 
javára 94 k. 24 fill, ós jár: es Lőwy Iguávz javára 06 k. 
60 f. ós jár; és az első magyal’ gazdasági gépgyár rész­
vénytársaság javára 1895 k. 60 fill, és jár; kielégítése vé­
gett az első magyar gazdasági gépgyár kérelme folytan 
Dudás József ferendiai lakos kóredelmvs árverési vevő ve­
szélyére és kéltségére a visszáivezóst elrendelte. Jelen kér­
vény költségeit a késedelmes vevő ellenében 14 koronában 
megállapítja.

A íehórtemplomi kir. törvényszék területen fekvő, s 
a tereudiai 113 sz. tjkvben irt A 1 (240—247) hr. 117 őse. 
beltelkes ház, 913, 1143, (1373—1379) és^ l.i31 hr. az in­
gatlanok 187ti kor. us az A VI (1602 — 15l3 b.) hr. az. in­
gatlan 168 kor. őeszegbeu megállapított kikiáltási árban
1905. évi Január hó 3,-lk napján délelőtt 9 órakor a Fe­
rendiai községi elöljáróság! irodában megtartandó nyiháuos 
árverésen a következő feltételek alatt log eladás alá ke­
rülni u. m.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli igeretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
árén alól is el fognak adatni.

9. Az árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül 
az ingatlan kikiáltási arának lU%-át vagyis 187 koronát, 
60 fillért és 167 koronát 80 fillért közpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ábau jelzett árfolyammal 
számított s az 1881. november hó 11. 3333. sz. a. kelt 
J. M. R. 8. jj-ábau jelzett ovadokkópes értékpapírban^ a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy sz 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál tölteni elóle- 
ges elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltaiui.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóság irodában a községi elöljáróság­
nál megtekinthetők.

Verseczeu a kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnál, 1904 
évi november bó 4-ik. napján.

Ambrus, kir. bir. aljbiró.

8893 — szám. 1904 tlkvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A verseczi kir. jbiróság mint tlkvi. halóság közhirrá 

teszi, hogy Dr. Popovits Miklós verseczi ügyvéd által kép. 
viselt Maleta .József, Stepán György és Pancsováu Bertalan 
javára a Mólin Jakab elleni végrehajtási ügyében 64 kor. 
20 fill tőke és jár. valamint a csatlakozást nyert Dr. Pros- 
tean Oktavian javára 116 K. és jár. és Greucsarszky Szí- 
Iáid javára 171 kor. és jár: kielégítése véget Baruch Ede 
verseczi lakos utoajánlata folytán az árverést újólag elrendelte

A fehértemplom! kir. törvényszék területén fekvő 
s Verseczi 8005 sz. tjkvlie irt A I (5141 — 6142) hr. sz. 
3206 sz. betelkes ház 3360 k. összegben megállapított ki­
kiáltási árban, 1904. évi deczember hó 23 iknapján délelőtt 
9 Órakor akvlr. járásbíróság árverelő he yiségébeu megtai 
tandó nyilvános árverésen a következő feltételek alatt fog 
eladás alá kerülni, u m.:

1 'Utoajánlatot tévőié a megajánlott 3200 kor. fel 
tétlenül kőtelező.

II. Árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül az ingatlau 
kikiáltási árának 10“ ,-át vagyis 336 koronát készpénz­
ben vagy az 1881 LX. t.-cz 42 jj-álaa jelzett ár­
folyammal számított s az 1881, november hó 11. én 3333 
sz. a kelt I. M. K. tj-ában jelzutf óvadékképus értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt előlegei 
elhelyezéséről kiálitott elismervényt átszolgáltaiui.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a telekkönyvi hatóság ii ódában a községi elöljáróságnál 
megtekinthetők.

Verseczeu, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ságnál 1904 évi november hó 2 ik napján

Ambrus, kir. aljbiró

11.199. szám. 
tan. 1904.

Versetz thjf. város polgármestere.

Pályázat.
Versecz város törvényhatóságánál lemon­

dás folytán megüresedett s évi 2000 korona fi­
zetéssel, 500 korona lakpénzzel és a törzsfizetés
10__10 °/o-át kitevő két ötödéves korpótlékkal
javadalmazott aljegyzői állas választás utján be­
töltendő lévén, felhivatnak mindazok, a kik ezen 
állast elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 1. t. 
ez. értelmében felszerelt kérvényeiket legkésőbb 
bezárólag fo'yó évi deczember hó 20 ig bajsat 
Zákó Milan főispán ur Ő Méltóságához benyújt­
sák. A pályázók kötelesek még kimutatni, hogy 
a magyar nyelven kívül a német és szerb nyelvet, 
szóban és Írásban tökéletesen bírják.

Versecz, 1904. évi deczember hó 2-án.
Dr. Rezuchn, polgármester.

Versetz tbjf város tanátzsától.
11,854 szám tan. 1904.

Hirdetmény.
Az Andrejevits Giga és Petrovits György 

elhalálozása folytán 1903 évi augustus ho 23-átol 
számítandó megbízással az I kerületben megü­
rült két törvényhatósági bizottsági tagsági hely 
betöltése cséljábol a város törvényhatósági bi­
zottsága folyó évi november hó 28- án 19t/11.8o-t 
Sz. a. hozott közgyűlési határozatával a válasz­
tás határnapját f. ó. deczember hó 18. napjára 
tűzvén ki, a választás helyéül a városháza nagy 
üléstermét állapította meg, választási elnökül 
Pavlovits Jgnáz tanácsnokot, helyetteséül pedig 
Jovanics Szvetotik közgyámol küldte ki.

Miről a választók a kiknek névjegyzebe a 
választás napjáig a városi jegyzőségnél közszem­
lére ki lesz téve, ezennel azon megjegyzés mel­
lett értesítettnek, hogy a szavazás az 1886. é\i 
XXI t.-cz. 39. §-a értelmében a kitűzőt napon 
d. e. 9 órakor kezdődik és d. u. 4 órakor vég

Ezen idő eltelte után szavazásnak főbbé 
helye nincs. Választható minden Írni és olvasni 
tudó választó, tekintetnélkül arra, hogy melyik 
vélasztókerülethez tartozik.

A Szavazás Szavazattlapokkal történik.
Egy szavazatlap csak két neset tartal­

mazhat, az esetleg utólirott vagy o 1 vas háti ami 1 
Írott nevek figyelembe nem vétethetnek.

A választás helyén fegyverrel vagy bottal 
megjelenni tilos.

A választási bizotság ugyanazon törvényes 
védelemben résesül mint az országgyűlés kép­
viselő választás alkalmával“múködö bisotság.

Versecz, 1904. évi deczember hó 2. án.
Dr. Rezueha, polgármester.

i Brázayjéle Sósborszesz Ha naponta Brázay-féle sós- 
borszeszszel öblögetjük a tor­
kunkat, elejét vesszük a meg­
hűléstől eredő torokbajnak.

PLOMBUS Co. Nev-York, 104 E 106 Str.

eila/tt!!!
fogfájás!

250,000 íiELlELira-t 1

Nincs többé dü5i
Fenti betegségeknek előidézői kétségtelenül az odvas fogak. Ezen rnn 
szer, e kínos és kellemetlen szenvedéseket

a, z o n. el a, 1 me ^szünteti!
„Plombus‘‘-8zal mindenki maga plombirozhatja

:k amerikai

fajdalom nélkül és hihetetlen egyszerű módon

od."va,s fogait!
Plombus“ ne hiányozzék egy háznál sem, az egyszeri csekély kiadás százszoros 

kamatja: a nyugalom, A (ogfájdalmakban szenvedőket tehat saját érdekében fel­
hívjuk, hogy rendeljék meg ezen valóban remek háziszert, mely az amerikai 
élelmesség netovábbja.
Ára egy adagnak, mely 6—6 odvas fogra elegendő, használati utasítással 2 korona. 2 kor. 10^ till, elő­
zetes beküldése után bérmentve bárhová. Megrendelhet.; egyedül a Magyarországi képviselettől, mely­

nek ezime: „Plombus“ szétküldés Pásztó, Heves-m.
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Megjelent az első sorozat. Tartalma:

Csiky Gergely: Az Atlasz család. Illusztrálta Neogrády Antal 
B. Remény Zsigmond: A rajongók. Két köt. 7llusztr. g TtirschWetli. 
Páljfy Albert: Esztike kisasszony professzora llluszlr. Márk Lajos. 
Vadnai Károly: A kis tündér. Illusztrálta 'Nagy Sándor.

agyar
Regényírón

A legértékesebb magyar regények

egyöntetű képes kiadása hatvan kötetben.
______ —L-------------------------------------------------------------- -—................................................. .........

Szerkeszti

MIKSZÁTH KÁLMÁN
a ki a nagy vállalat eszméjét kidolgozta és a kötetek élé megírja az irók jellemrajzát,

A nagy magyar elbeszélő méltatja a magyar elbeszélő irodalom jeleseit*
A bevezetések sorozata együtt a magyar regényirodalom kész története.

A gyűjtemény 34 iró 54 munkáját — a magyar irodalom ötvennégy
kiváló alkotását — öleli fel.

M
' Oí Baksay Sándor Dóczi Lajos lványi Ödön Nagy Ignácz

0t/5 Beniczkyné Bajza Lenke B. Eötvös József Jókai Mór Pálffy Albert
>1 -ti Beöthy László Fáy András B. Jósika Miklós B. Podmaniczky Frigyes
z Beöthy Zsolt Gaál József Justh Zsigmond Pulszky Ferencz
X.
0 Bródy Sándor Gárdonyi Géza B. Kemény Zsigmond Rákosi Jenő
« Csiky Gergely Gyulai Pál Kuthy Lajos Rákosi Viktor
N
< Degré Alajos Herczeg Ferencz Mikszáth Kálmán Toldy István

Tolnai Lajos 
Vadnai Károly 
Vas Gereben 
Verseghy Ferencz 
Werner Gyula 
Wohl Stefanie
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Minden kötet egy-egy kiváló magyar festőművész illusztráczióival.

Mindössze ezer illusztráczió külön díszes műmellékletek formájában.
Tiszta, szép metszésű, könnyen olvasható betűk- Finom, famentes papiros.

Diszkrét Ízlésű, díszes bekötési tábla.

H

MEGRENDELŐ-JEGY.

.czégtöl
ezennel megtér,delem i

«MAGYAR REGÉNYÍRÓK»
czfmti gyűjteményes vállalat hatvan kötetét, vászonkötésben 300 koronáért;

a) négy' koronás havi részletfizetés mellett,
b) félévenként fizetendő 25 korona utánvét mellett,

A nem kívánt módozat törlendő.
Tudi rrasu! vetzem, hogy a fönti nűből 1904 szeptember hótól kezdve félévenként egy- 
egy 5 kötetből álló sorozat jelenik meg. A részletek az első szállítástól kezdve minden
hó 1 -én a fenti czégnél..... ............... ............... ............ .............fizetendők be mindaddig, míg B
mű teljes vételára kiegyenlítve ninc«\ A részletek be nem tartása esetén a részletfizetési 
kedvezmény megszűnik és a teljes vételár esedékessé válik. Az első részlet utánvetndő.

) Szóbeli megállapodások érvénytelenek.

Lakhely és kelet:___________ ____________________...—

Név és állás:______________________________________________ —

Ä „Magyar Regényírón"
minden művelt magyar úri család örökbecsű könyvtára. 
A hatvan kötet félévenként öt kötetes sorozatokban jelenik 
meg. Az első öt kötet most hagyta el a sajtót.

A 60 kötél ára előkelő kötésben 300 kor. Törlesztheto 
havi 4 koronás részletekben is. Megrendelhető a mellékelt 
rendelő-jegy felhasználásával bármely könyvkereskedés 
utján. - Részletes prospektust kívánatra készséggel küld

a kiadó intézet frankfin-Társulat
maevar irodalmi intézel és könvvnvomda.



Védjegy: „Horgony".

A Liniment. Capsici comp.,
a Horgony-Rain-Expeller

pótléka
egy régjonak bizonyult háziszer, mely már 
több mint 35 év óta legjobb fájdalomcsillapító 
szernek bizonyult köszvenynél, csiiznál és 
meghűléseknél bedörcsöléskeppen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk el, a mely a „Horgony“ 
védjegygyei és a Richter czójgegyzéssel ellátott 
dobozba van csomagolva. Ára üvegekben 
SO fillér, 1 kor. 40 f. és 2 korona és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — Főraktár: 
Török Jószef gyógyszerésznél, Budapesten. 

Richter gyóguszertdrn • 
az „Arany oroszlánhoz“, Prágában, 

Elisflbethatr.ö neu. Mindennapi azeilt,11<1 es.
-I:

„Milleniumtelep“ Nagyősz.

Szép és tartós szőlője
csak annak lesz, a ki ingyen kéri Magyarország leg­
nagyobb szőlőiskolájának árjegyzékét, a mely szőlő­
iskola állami segélylyel és állami felügyelet mellett 

létesült.

/<*»-<?% - .-■**.
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Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a
RÉTHY-féle

pemetefű cnkorkánál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan Réth y-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

1 doboz 60 fillér. *91
Csak RÉTHY-íéle fogadjunk el!

öli
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A legolcsóbb bevásárlási forrás i

Fristl Hugónál van Verscczen
a jelen idényre mindennemű Újdonságok a legnagyobb választékban megérkeztek

IsTői és férfi ruhaszövetek.
selyemszövetek ru.33.á,ls33.a,ls, — 33 l-uizoIs:

PIT Menyasszonyi Kelengyék.
g).

barchettek, szőnyegek, Maradékok és kiselejtezett áruk, ^ :m
minden árban. S

Honi ipar szepességi vásznak. Brassói ruhaszövetek.
Dioioyoyoyotuyimif uiuiiif 'ry^n»1 < ipyu y » yii'i o f iPfo Vá
:$$$*$$$$******$*$$$$***$$*$*»

Az összes ezikkek leszállított áron. €
Tiszta selyem 1 koronától.

Győri Mór,
N ászon és di vatání hazában,

"XT" -b-í3áíS-hu02j, Haicli palota.

VED- W JE&Y.

A temesvári

>e

1 “ MGSO-
I ÉS

. PIPERE- 1 FANOK
"■TTifnfmmwrinw-iimimn

a legjobbak és legolcsóbbak.
(10, '»o és :to mi.)

igazi magyar családi szappan.
Kereskedőknek árkedvezmény.

Kérjünk mindenütt temesvári

99l f
A hol nem kapható, oda a gyár 5 kilogrammos 
postacsomagokban szállítja utánvétel mellett 

portómentesen.
üC Czim: „Szappangyái- Ti:iIi;svÁIt. -fc-

A Kirchner féle könyvnyomda tulajdona» nyomán« Vew-.r?.


